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Muchos -la gran mayoría- de los po6cablos 
insertos en el lenguaje que compone estos ver- 
sos -poemas, si en ellos afortunadamente hu- 
biera poesía- los usamos diariamente para co- 
municarnos con nuestros vecinos, amigos, com- 
pañeros de trabajo, el comercio, en el hogar, 
etc. Es el Lenguaje Popular Urbano. Celedonio 
Flores en los primeros versos de su '"Margot'"" 
dice: “Desde lejos se te embroca / pelandruna 
abacanada, / que naciste entre la mugre / de un 
cuartucho de arrabal..'”, y con ello, Flores no 
sólo dice, también sugiere. Imagine Ud., lo 
mismo dicho así: “Se advierte fácilmente, / bo- 
bita ascendida de clase / que has nacido en el 
desagradable ambiente / de un departamento de 
los extramuros''. Como en la letra original, el 
argumento es el mismo, pero no pasa de ser 
un puñado de palabras meramente descriptivas; 
una historia que, de esa manera, no vale la pe- 
na contarse, pero de la mano de «Cele», con 
su extraordinaria sensibilidad para captar lo 
recóndito del sentir del habla popular, se con- 
vierte en una Obra de arte. 

¿No es acaso -y también-, el lenguaje po- 


pular nuestra nacionalidad?. Volvamos al tango 
citado: **..desde el día en que un jailaife caje- 
tilla te afiló'. Esa palabra, jailaife, no es otra 
cosa que la nacionalización de la expresión in- 
glesa High Life, vale decir, vida elevada. Pe- 
ro también decimos “zencize'” para nombrar 
sin nombrarlo a un popular club de fútbol que 
tuyo sus orígenes en la Boca del Riachuelo 
por iniciativa de un grupo de inmigrantes ge- 
noveses; y eso precisamente, genovés, significa 
zeneize, dicho en un lenguaje de aquellas re- 
giones. Y para que no falte nuestro “nuevo 
mundo” en esta breve muestra, agreguemos 
que pucho* y cancha** -por nombrar sólo dos-, 
las tomamos definitivamente nosotros de un 
idioma que ya estaba para el silencio de Amé- 
rica cuando Don Cristóbal puso sus camambu- 
ses en estos lares: el quichua, venido del Alto 
Perú. 

Entonces, cómo desconocer este lenguaje 
que tiene un poco de tantos idiomas, dialec- 
tos, lenguas y deformaciones de todos ellos, 
como razas viven en nosotros. 


No se pretende que se le de rango de idio- 
ma y se lo oficialice, pero, sí se reclama que 
no sea “extranjero en su propia tierra'' por 
obra y gracia de quienes ponen sus vistas 
allende los mares, imposibilitados de ver don- 
de se asientan sus pies. 

Ernesto Sábato en el capítulo Lengua Na- 
cional y Conciencia Nacional de su libro La 
Cultura en la Encrucijada Nacional, cita a J. 
Bautista Alberdi cuando dice: “la lengua 
de un pueblo es cl reflejo de su historia, go- 
bierno, clima, costumbres y carácter'', y agre- 
ga el propio Sábato: “Como tal, es disparata- 
do esperar que nosotros hablemos y escribamos 
como un campesino de Extremadura o como un 
tendero de Madrid. Solo el ridículo cubriría al 
loco o al tonto que un día aquí se levantara 
con la peregrina idea de decir tiovivo en lugar 
de calesita, judías en vez de chauchas o calce- 
tines por medias. Este programa es, sin embar- 
go, el programa de los llamados puristas. Que 
los españoles, por orgullo imperial, puedan 
promoverlo, es explicable. Lo asombroso es 
que quieran promoverlo argentinos.'* 


Perdón si para alguien esta afirmáción re- 
sulta atrevida, pero no es de uno la culpa: es- 
te lenguaje es nosotros mismos. Nosotros, 
que si fuéramos compaginados por receta, se 
leería más o menos de este modo: una genero- 
sa porción de tano y otra similar de gaita; 
agregar un batido compuesto por pizcas de in- 
glés, sirio, judío, árabe, polaco, francés y ale- 
mán. Espolvorear con bastante etc., revolver 
durante años hasta que esa mersa se mezcle 
bien, y luego cocer al fuego lento del cono 
Sur del nuevo continente. 

Pueda ser que en estos versos mistongos, 
vaya un cacho del alma de un hombre que 
cree en una de las pocas cosas nuestras que te- 
memos y reclaboramos diariamente y entre to- 
dos: el lenguaje popular. 

Como dijo Juan Carlos Dávalos: algún 
día llegaremos al argentino puro por cruza 
y nuestra lengua también, 


y.C.G. 


* Púchu 
** Kancha 


CORAZON DE FULERIA 


Yo tengo un corazón de fulería 

con el alma del flaco de La Mancha; * 

lo que munca aprendió, lo suple en cancha, 

que en lunfa viene a ser sabiduría, | 


Yo lo vengo junando, cualquier día 
de ilusiones cachuzas se me engancha, 
su pista de latir de prepo ensancha 
y me enchufa de guapo una alegría. 


Aunque a veces, de otario, lo maltrato, 
él me sigue en las cosas de aquí al lado, 
las zonceras que vemos tan cerquita. 


De fatos de la gente, sabe un rato; 
de los puntos que calza lo soñado, 
y manya que el querer, también es guita. 


PAROLAS DE LA YECA 


Esta parola rante y atrevida, 

que se amasó con tiempo y con laburo, 
la parió la malaria y el oscuro 

rincón de la cafúa repodrida. 


Como hermano de leche de la vida, 
idioma de la mezcla, salió puro; 

es un punto jailaife, tierno y duro, 

que en el alma del pueblo halló guarida. 


Con los profes no quiere saber nada; 
tiene su sotto voce, su secreto 
y un tufito a café, noche y barriada. 


Por su simple prosapia fue discreto 
y jamás se mamó en la relambrada 
del lustre que rascó de algún soneto. 


YO CHIFLO PORQUE SI 


Yo chiflo porque sí, cualquier cosita, 
como el misto cualunque en la mañana; 
chiflo, porque chiflar me da la gana 

y el alma se me pone suavecita. 


Yo soy quien pa' chiflar no necesita 
que un mal día lo largue su fulana, 
ni embocar tres cabezas por semana 
y ese raro escozor que da la guita. 


Yo chiflo porque adentro tengo un punto 
que escarba en el carozo de las cosas, 
amando al pecador, jamás al necio. 


Un punto medio gil con ese asunto 
que confunde los sapos con las rosas, 
chiflando por valor y no por precio. 
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EL PIRO 


Hoy te dejo bulín, estoy sentido, 

el bobo se ha mancao en la corrida; 
despunté en tus entrañas esta vida 
de oficiarle a mi jermu de marido. 


Tu calor con mi yunta he compartido 
-es de a dos más liviana la subida-; 
de pirar a otro caño la guarida 

hace rato que vengo prevenido. 


Hoy se armó el batifondo. La mudanza 
sirvió pa' sacudir las telarañas 
y dejar a la vista los rincones 


donde empolla pichones la esperanza. 
Yo no sé si es la pena que me engaña 
o los plátanos sueñan lagrimones. 
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CIRUGIA 


El punto se trepó, se vió importante, 
se sintió un Casanova de la Pampa; 

se batió para sí: «¿con esta estampa 

a quién voy a embroyar en adelante..?» 


Dispuesto a ser un rey, el atorrante 

se junó la nariz, que como guampa, 
(de tan público escarnio era la trampa) 
le estiraba el escracho pá' delante. 


Cazó un plástico tordo; decidido 
a mudarse la facha fulería, 
se jugó en la cuchilla hasta los fasos. 


Hoy rola de galán, el muy bandido, 
convencido de ser lo que quería 
y sigue gil de cuarta, sin el naso. 
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EL MACHO 


No cantés todavía la victoria; 
estarse quieto no es estar vencido; 
jesperate que esté bien repodrido 

y vas a ver qué espiante, zanagoria! 


Nunca he sido matungo pa' la noria, 
caminar en redondo es aburrido; 
cualquier día me fulo, me decido 

y te ficho en los libros de la historia. 


A esta altura del verso llegó ella 
y tuvo el bardo chucho que leyera 
las compuestas cuarteras del soneto. 


Sobre el pucho nomás, cambió de huella, 
y batiendo ¡«dejame que te quiera»! 
le juró que era falso aquel octeto. 
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DEBUT 


Fue la primera vez, de miedo rante 
partimos a matarnos la malaria; 
era nuestra premier prostibularia, 
hablarle a la inocencia del espiante. 


Nos abrió de batón. En el instante 
nos copó su pintura estrafalaria; 
era una mina fule y ordinaria, 
pero a mí me sirvió, era bastante. 


Mandate vos primero -así me dijo-, 
y yo -minga de arrugue- ,saqué pecho 
despreciando el julepe que me daba 


el caliente recuerdo de su hijo 
que ella misma, allí, rajó del lecho 
para fajarme a mí la dulce biaba. 
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EL MATE 


Con la pava en el fuego, despacito, 
acomodo la silla y la yerbera; 

esta tarde se viene de primera 

y el mate no es el mate, ya es un rito. 


No me juego a que pienso, sí medito 
tratando de limpiarme la sesera; 

un chorrito de fría, la primera, 

pa' no quemar la yerba, necesito. 


Cuando ronca la pava, la bombilla; 
el primer trago, fuerte, como todos, 
y el secreto calor que peina el alma. 


Es una de las simples maravillas, 
sencilla, francamente, sin recodos, 
cuando se tiene amor, y se está en calma. 
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BROLIS 


Yo nunca manyé grande en librería, 
casi que la olfatié, muy de costado; 
empecé a desasnarme con Machado 

y un Gagliardi que el viejo me leía. 


Buscaba en cada broli de poesía, 
como un sopre la luz, desesperado, 
y de tanto tocar quedé pegado, 
cuando cacé esa luz y la hice mía. 


Y es así que ya son como gomías, 
Quevedo, Yacaré, Manuel Castilla, 
los Dávalos, Walt Wittman, Perdiguero. 


Como ven, aquí no hay pijotería, 
yo nunca le mermé la otra mejilla 
y me curo con versos el balero. 
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CHAU, POETA 


a Juan Biondini, amigo. 


Se durmió bien tranquilo, lo más piola, 
como un pibe que sueña protegido; 
amasó un capital: fue su apellido 

y a todo lo demás no le dio bola. 


Tirándose a tenor, soltó la gola, 
porque sí, por cantar, por bien nacido; 
puso siempre la gamba en el partido 
que le jugaba su bohemia sola. 


Partió bien de mañana, limpio y pobre, 
con poco por hacer, sin deber nada, 
en un acto sencillo de pocta. 


Largue, Don Juán, un verso que le sobre, 
pa' cincharnos en muestra empantanada 
de los tristes poemas en chancletas. 


DE MADRUGADA 


Cuando vuelvo de infante y de matina, 
anémica la luna me hace pata; 

los gatos el silencio desbaratan 

y el susto por la muca es una espina. 


Un rope solitario se imagina 

que es El Sordo y se manda una sonata; 
es un can elegante, minga rata, 

que se mueve bacán de esquina a esquina. 


Y yo, casi de atorro y fusilado, 
soñando con el catre anticipado, 
juno la escena que la siento mía; 


como es mía la noche que me ha dado 
esta luna y un perro abacanado, 
que me inundan el bobo de alegría. 
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GARY 


Con tapín de malevo, dibujada 
para cazar chabones en yobaca; 
ligero pal' cazote y la matraca, 
era puro Brancato la peinada. 


Flaco de ajoba, chueca la zancada, 
muchachito entre 15 malos se le hamaca; 
pan le dio al bueno y sal al pastenaca, 
relogiando la hora señalada. 


Y de las minas, qué..?, huy Dioca, mama..! 
le andaban suavecitas y a la mano, 
como es la posta para un macho súper. 


Bien de jopende me engrampó tu trama 
en las tardes de cine de verano, 
y hoy dormís en mi bobo, Gary Cooper. 


MARILYN 


a la novia de todos los hombres 
que vimos aquel cine. 


Un día el hambre de coté la toca, 

y fue Eva moderna, de almanaque; 
un plato de fideos fue el atraque 

y a la fama de chanfle se la emboca. 


Siempre tuvo la suerte gusto a poca 
para esta mina de brilloso empaque, 
que a cierto gobernante daba el saque 
con la brasa escarchada de su boca. 


Un día se voló, se fue p'arriba, 
con dos alas de cera por pestañas, 
el whisky, las pastillas, poca cosa. 


Yo lo cuento nomás de puro ortiba; 
a mi, la Marilyn ya no me engaña: 
la vida la mató por tan hermosa. 


HELADERO 


a Jatip, mi heladero 


Piloto de un invierno con pedales, 
encerrado en un jonca de madera; 
¡qué polenta la gola pregonera, 

y qué gambartes pá' los arenales..! 


Repechando violentos andurriales, 
cuando al barrio lo duerme la siestera 
costumbre, pachorrienta, tan pucblera, 
y los pibes bolsican delantales. 


Se me puso en el mate que empilchaba 
de coblán al nacer, y pedaleando 
a la cuna se fue sin dar jotraba. 


Que al hacerse mi pueblo, ya cinchando, 
por las pobres barriadas se pintaba 
el Negro de la [ris, reempujando. 
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DON ATA 


Cuando llegue nomás el apoliyo 

y la viola se enfríe sin tus mános, 
junarás que tenés tantos hermanos 
que cuidarán -celosos- de tu brillo. 


Aquí roncan dudosos poligriyos 

que rujen chivos, su razón de enano; 
tu milonga los puso a contramano 
y ese mundo les dá con un martillo. 


Viejo Chavero, para nos, Don Ata, 
tu siembra no fue ají, sino nogales, 
que su fruto con años se desata 


y madura los hondos madrigales. 
Bien se remanya que a los giles mata 
la dura piedra de los pedestales. 


CANCHEROS 


Yo la ví descender poquito a poco, 

como avión con el tormo reventado; 
siempre tuvo a la diestra un buen pescado 
y bagres de colores en el coco. 


Siempre anduvo a la pesca del gran toco, 
ahora tiene un dorima enamorado; 

un dorima que ya venía casado, 

un chabón que se ha vuelto medio loco. 


El punto reventó la estantería; 
a la vejez viruela. ¡Lindo macho 
que sin llegar a sapo, vá de rana! 


Cada uno mordió lo que quería; 
la vida mientras tanto rumbo al tacho, 
la vida, que a los giles dá la cana. 


«POR LA VIDA 


Se le arrimó a la grela por la vida, 
por el estufo de yirar solano; 

creyó que en esa vuelta iba de mano, 
pero la carta vino mal parida. 


Pensó que la percanta, ya vencida, 
atracaría su patín temprano; 
confió que no le haría su verano 
la vieja golondrina desteñida. 


Erró como a las bochas el goruta, 
chamba la puerta, no encontró salida: 
soñó una santa y despertó una puta. 


Quiso intentar la última corrida 
en una oscura penca sin disputa 
y murió tras la grela, por la vida. 


DESCALABRO 


El viejo mi en el bondi la garpaba; 
la madre fue junada por mechera; 
un hermano pasó por la primera 
cuando bobos retruchos comerciaba. 


Ella a un punto atorrante acamalaba 
con pocos mangos que rascaba afuera; 
pa' sumar se tiraba a costurera, 

pero minga al cafiolo conformaba. 


Un día la fajó, la dejó loca 
y piró sin boleto de regreso, 
tirándole salitres en la boca; 


para su flaco amor, ni medio beso. 
«Esto es la misma muerte, a mí me toca»; 
cazó el seis luces y se pinchó el seso. 
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SOPAPO 


La campanié de lejos, era hermosa; 

una facha esa mina, un aparato. 

Minas que hay que junarlas un buen rato 
para creer que existen esas Cosas. 


En la yeca embroyada era una rosa, 
estaba con la vieja, valga el dato, 
cosa que embalurdaba un tanto el fato 
de intentar atracarle la carroza. 


Al tranco andaba yo, pitando un faso 
y me arrimé a la mesa de mirilla. 
De golpe fue en la zurda el cimbronazo, 


se me atoró el peceto en las costillas. 
(Dios no se fija pa' mandar viandazos), 
pensé al junar las ruedas de su silla. 


SALVATE 


Es roñoso el escabio cuando muerde, 
no da changúí, ni jándica, ni el corno; 
pal' negocio del alma es un soborno 

y laburando a pérdida, se pierde. 


Tiñe de negro lo que fuera verde, 

a la esperanza se la morfa al horno; 
es una calle oscura y el retorno, 

que el sabio de las viñas lo recuerde. 


Yo sé por que te bato esta parola, 
porque pude zafarme rejugado. 
La vida es flor de mina, pero sola; 


si te juna venir medio bandeado, 
O si yirás a menos, no da bola 
y no para hasta verte reventado. 


DEL FULERO CHAMUYO 


Era joven la pobre, la finada, 

la que dejó en las vías su historieta; 
ahora que está fría, en su carpeta 
los giles le acomodan su gilada. 


Ahora van de boca y en bandada, 
ahora que ya es vieja la receta; 
hacen cola los olfas, y en su jeta 
se les pinta el manual de la pavada. 


Mirá si lo escuché..!, ya me dijeron, 
que estaba en no sé qué, que cuánta cosa; 
para todos los gustos el bolazo. 


Ahora yo pregunto, bien cabrero: 
¿qué hicieron con el brote por la rosa..? 
Yo remanyo que alguno se fue al mazo. 
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VENTOLIN 


No digo que esté mal que junten mangos, 
que se rebusquen el buyón al yorno; 

pero atenti que todos vamo' al horno 

y un domingo nos sobran los tamangos. 


Aquí no corren ni color ni rango, 
en el yiro postrer y sin retorno; 

la mosca en la catrera es un adorno 
y menos vale que puñao” de fango. 


¡Ojo, compadre, que la tela es corta!, 
no tirarse a batón si es pá' camisa. 
Cada día es un cacho de la torta 


que a mordiscos del tiempo se desliza. 
De forrao' o de seco, qué le importa, 
cuando larga la parca su sonrisa. 


MALARIA 


Hoy desperté pensando en un soneto, 
en sus rígidas líncas prefijadas, 

pero viene la mano complicada 

y el tema por hallar es el sujeto. 


De puro irresponsable me someto 
sin tocar las palabras adecuadas; 
ya le paso rozando a la pavada 
y le niego a la letra su respeto. 


Busqué por el amor, por la tristeza, 
por la madre que sueña, por el hijo, 
y en el turbio rincón de mi cabeza. 


Si el pálpito me miente, lo corrijo: 
hoy se come del verso su belleza 
un mugriento papel de plazo fijo. 


(Junio, 1989) 
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VIRAJE 


Desde el lomo del puente de la vía, 
sobre el verde paisaje, campaneo 

un jaulón sin lugar pal macaneo 
al que le baten «Penitenciaría». 


Por adentro cinchando la porfía, 
entre la vida y el convento reo, 
van los chochamus masticando feo 
algún garrón que los borró del día. 


Y es tánto lo que cambia la leonera, 
que quién yira liberti no imagina 
mientras bicha la cosa desde afuera. 


Pero atroden el fato es de rutina, 
(rafañosa costumbre carcelera): 
unos la van de macho, otros de mina. 


EL QUE QUIERE 


Este país, hermano, está reloco, 

tiene un balurdamento que da chucho; 
¿habrá que ser como él, quererlo mucho, 
o se habrá puesto así de amarlo poco..? 


Este país, mi amigo, está del coco, 

se parece a las tripas de un cartucho; 
es una parte de humo, ruido mucho, 
y otro cacho de muerte, flor de toco. 


Calientes del amor que se nos niega, 
estamos tras el beso prometido 
y un raro metejón nos hace yunta. 


Que este ispa me ignore, menefrega. 
Miseria y batacazos he tenido; 
el que quiere a su mina, no pregunta. 


Decime, Macho, Capo de los capos, 
Súper Troesma, Hacedor del mundo, 
¿es de tu lápiz el dolor profundo, 

la injusticia, la peste, los harapos..? 


De la yeca recibo los sopapos; 

con dolor por los míos, me refundo 
en el oscuro lodo nauseabundo 

y el alma me flamea como trapo. 


Y como quien no manya, entonces grito. 
¿Cómo es esta cuestión, esta podrida..?!!!; 
esta rante milonga que por vieja 


de la mersa es el punto más maldito. 
Decime, Macho, que la sé mentida. 
¿Está tu grito al fondo de mi queja..? 


VOY A VER SI TE BATO POR SONETO 


Voy a ver si te bato por soneto, 
porque así fue arreglada la carrera; 
barrosa cancha y monta de primera, 
va, tras las cintas, el primer cuarteto. 


De puro metejón me comprometo 
a cantarte Tortoni de primera; 

me ví jamás en penca tan fulera, 
de aprontes escasani y sin boleto. 


El caso es que ya voy doblando el codo 
y a los remos de mi alma pongo todo 
dividiendo por dos esta guapeza. 


Somos dos contra el tiempo, y a su modo, 
desplegamos la fusta y en el lodo, 
Tortoni, vos y yo, por la cabeza. 


BUENOS AIRES, YO TE JUNO DESDE AFUERA 


Te nombro Buenos Aires como ausente, 
como al hijo que lejos se ha pirado; 
infinita la pampa ha distanciado 

mis pasos de tu ritmo prepotente. 


Yo te gozo de aquí,' desde mi gente 

que en tu grito sin asco ha milongueado, 
un grito que por tango fue junado 

del amor y la bronca por pariente. 


Buenos Aires, nosotros te manyamos. 
Vos, de todas las grelas, sos la mina 
y los chacras sin mengua te cantamos. 


Con tu brillo, tu mugre y tu rutina, 
sos un cielo de Europa que afanamos 
y colgamos de América Latina. 
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